
V/10. szám
2011. október

Leányvári Újság
Leinwarer Zeitung
AZ ÖNKORMÁNYZAT LAPJA

Szabó László Dezső: Október 23.

Egy bomba robbant a szívemben:
Tüntetés lesz, testvér, tüntetünk!

Forró szívvel, és mit se várva
Egy eszme indult el velünk.

Az idő ősködéből pattant,
És telt vele a csillogó este:
Ezrek és ezrek az utcákon,

Nem lehet ráismerni Pestre.
Az égen száz csillag hunyorgott,

Lenézett egy-két vörös fényre;
Csattant, kiáltott a jelszó:

A rabságnak már legyen vége!
Egy autó oldalán fityegtem,

És alig hittem a szememnek:
Rendőr sehol, s házak tövéből
Asszonyok, lányok integetnek.

„Ruszkik haza!” - dörren az orkán,
„Sztálint ledöntjük!”- dübörögtek;

ömlött a nép, torok kiáltott,
a jelszavak meg mennydörögtek .
Százfejű szörnyek mesévé váltak,

A provokátort meg kikacagták.
A szobor előtt a nagy téren
Régi világuk megtagadták.

Kemény csapás volt mindazokra,
Akik előtt tapsoltak egykor!
Álltak és néztek várakozva,

Ezer és ezer, százezer sor.

Diadal szállt végig a téren, 
S mint tűzvész, orkán ült a tájra: 
A magasságban zúgni kezdett 
Hegesztőpisztoly kékes lángja. 
Motorok zúgtak, erőlködtek, 
Megingott végre a Gyalázat: 
„Ledöntöttük a Sztálin szobrot!” 
Verték, döngették a vázat.
„A Rádióhoz, stúdióba!” 
„Vesszen Gerő, a gaz áruló!” 
A forró éjszakában indult 
Véres útjára száz golyó. 
Én is rohantam, és jött Csepel, 
Katonák, lányok, asszonyok, 
Rendőrök, munkások, ezren, ezren, 
Igaz és bátor magyarok.
És sztrájk is indult. Árva népünk 
Kezébe vette végre sorsát. 
Másnap már vérben fürdött minden, 
De feltámadott Magyarország!
Aranybetűkkel, vérrel írva, 
Új, nagy fejezetet nyitottunk 
Ország-világ történetében: 
Szabadságunkat marokra fogtuk!
Új eszme ragyog fenn az égen, 
Dátum született a világon, 
Mely tűzbe hoz ma minden szívet: 
Szabad október 23!

1956. október 27.
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A szeptemberi újságban megjelent első
ilyen híradómhoz képest némileg tömöreb-
ben és tényleg csak az igazán lényeges ese-
ményeket kiemelve folytatom tovább pol-
gármesteri beszámolómat.
Augusztus 30.

A már szokásosnak mondható keddi be-
járáson veszek részt a művelődési házban.
Sajnos a műszaki, minőségi, szervezési
problémák továbbra is fennállnak. A műsza-
ki ellenőrrel közösen a kivitelezési szerző-
dés nyújtotta kereteken belül próbáljuk a ki-
vitelezőt normális munkavégzésre bírni. Es-
te a választások utáni immár harmadik kép-
viselő-testületi ülés zajlott.
Augusztus 31.

Együttes testületi ülést tartott Leányvár
és Piliscsév képviselő-testülete. A téma a
megalakítandó körjegyzőség. A testületek
alapos vita után a megállapodás tervezet-
módosítását, pontosítását kérték, és új testü-
leti ülés megtartását kezdeményezték szep-
tember 20-ra.
Szeptember 1.

Az önkormányzat kifizette valamennyi
alkalmazottjának a bérét és a segélyeket is.
A teljes rendelkezésre álló 10 millió forin-
tos finanszírozó hitelből ekkor 9.980.000
forintot vett igénybe az önkormányzat. Az
utolsó pillanatig kétséges volt, hogy az
összes saját bevételünk összeszedése után
meglesz-e a bérek fedezete. Hajszálra, de si-
került. Ezzel azonban csak időt nyertünk, a
problémák nem oldódtak meg. Nehéz ősz
vár ránk.
Szeptember 2.

Átadásra került a Kápolna-domb I/A
ütem vízvezeték hálózata. Ezután a többi
közmű kiépítésével kialakul újabb 17 építé-
si telek. Ez a közművesítés jórészt a koráb-
bi, első ütemben megvalósult közműfejlesz-

tések „farvizén”, annak az eredményeit fel-
használva készül, illetve a tavaly értékesített
tatai önkormányzati ingatlan eladásából
származó bevétel felhasználásával. Erre a
telekalakításra hitelt már nem kell az önkor-
mányzatnak felvennie, így az innen szárma-
zó bevétel már ténylegesen a falu haszna
lesz!
Szeptember 5.

Aláírásra került a szerződésmódosítás a
Groupama Biztosítóval, ami azt eredménye-
zi, hogy a polgármester végkielégítésére kö-
tött előtakarékossági szerződést a további-
akban nem kell fizetnie az önkormányzat-
nak. Lévén végkielégítést a társadalmi meg-
bízatású polgármester (jómagam) nem kap,
így nincs is miért évente kb. fél millió forin-
tot költeni erre a célra. 
Szeptember 6.

Tárgyalást folytattam a Jurop Kft. tulaj-
donosával az iskolai infrastruktúrájuk köz-
műköltsége kapcsán. A tárgyalás eredmé-
nyeként a szolgáltatóval kötött megállapo-
dást újra kell gondolnia mindkét félnek. 
Szeptember 7.

Részt vettem a Leader akciócsoport fó-
rumán a megnyíló pályázati lehetőségekkel
kapcsolatban. Két év kihagyás után újra-
élednek ezek a pályázati lehetőségek is. Na-
gyon fontos hangsúlyozni, hogy igen kedve-
ző feltételek mellett pályázhatnak civil szer-
vezetek, önkormányzatok és vállalkozások
különböző célok megvalósításához. Civil
szervezeteink felé jeleztem is a megnyíló le-
hetőségeket, a kulturális egyesület, remé-
lem, sikerrel részt is vesz a kiírt pályázaton.
A továbbiakban szeretném az ilyen pályáza-
ti lehetőségekről minél szélesebb körben tá-
jékoztatni a leányváriakat.

Polgármesteri Híradó
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Szeptember 13.
Ha kedd, akkor művelődési ház. Iszonyú

sok energiát köt le a kivitelezővel kapcsola-
tos folyamatos vívódás. Ez a fejezete a pol-
gármesteri munkának külön könyvet érde-
melne. A műszaki ellenőr, az ügyvédünk és
én is minden erőnkkel azon vagyunk, hogy
az adott vállalkozóból a lehető legjobb ered-
ményt préseljük ki. 
Szeptember 14.

Tárgyalásokat folytattam a Németh Kft-
vel. Zöldfelület gondozás és közterület kar-
bantartással kapcsolatos ajánlatot tett a cég.
Szeptember 15.

Látogatást tettem a Farkas családnál Ré-
dén, a művelődési ház névadójával kapcso-
latban. Nagyon kedves fogadtatásban volt
részünk. Ennek a látogatásnak eredménye
az a közvélemény-kutatás, amiben a falu la-
kóit kérdeztük a művelődési ház elnevezé-
séről. 
Szeptember 16.

Megbeszélést folytattam a dorogi kistér-
ség vezetőjével, Dr. Tittmann Jánossal. Át-
tekintettük a kistérségi társulás előtt álló fel-
adatokat, a társulás és Leányvár kapcsolatát.
Helyszíni szemlét tartott a Raiffeisen Bank
értékbecslője a Kápolna-dombi ingatlanok-
ról.
Szeptember 20.

Újabb együttes testületi ülés Leányvár és
Piliscsév képviselő-testületei között. Az
újabb átdolgozott körjegyzőségi megállapo-
dást immár mindkét település képviselői el-
lenszavazat nélkül megszavazták. Ezzel el-
indult az a folyamat, aminek eredményeként
december 1-től Leányváron és Piliscséven
körjegyzőség működik.
Szeptember 21.

Tárgyalásokat folytattam az ÉDV Zrt.
vezetőivel a szennyvíztisztító működésével
és távlati fejlesztési lehetőségeivel kapcso-

latban. Bejártuk a teljes leányvári hálózatot
és a tisztítótelepet is. Igen érdekes félnapos
kirándulás volt.
Szeptember 22.

Részt vettem az Ister-Granum egyezteté-
sén, Piliscséven. A téma: kerékpárút-fej-
lesztés a pilisi régióban. Sajnos a tervezett
fő nyomvonal Kesztölc és Piliscsév közelé-
ben haladna, de van lehetőség (és ezt kértem
is, hogy kerüljön be a tervekbe), hogy a le-
ányvári vasútállomásról összeköttetést te-
remthessünk a tervezett fő kerékpárúthoz.
Ezen kívül felmerült a lehetősége az Úny –
Leányvár kapcsolat kiépítésének. Itt a meg-
lévő földúthálózat feljavításával alakítható
ki kerékpárút. Az elképzelések egyeztetése
után remélhetőleg sikerrel jár ennek, orszá-
gos szinten a kiemelt beruházások körébe
emelt fejlesztésnek a megvalósítása.
Szeptember 26.

Délelőtt egyeztetést folytattam a Raiffei-
sen Bank képviselőivel Budapesten. Keres-
sük a mindkét fél számára elfogadható meg-
oldást a Kápolna-domb fejlesztési hitelének
kérdésében. Az önkormányzat lehetőségei
nem teszik lehetővé, hogy építési telek el-
adása nélkül is fizetni tudjuk a hitel törlesz-
tését. Idén még nem adtunk el telket, a hitelt
a működésre szánt bevételekből fizette ed-
dig az önkormányzat. A választások napján
már kb. 6,5 millió forint hitelt fizetett ki az
önkormányzat működési bevételből. Ez az
út azonban tovább nem járható, mert az az
intézményeink működését veszélyeztetné.
Ezért a legfontosabb feladat most ennek a
hiteltehernek a könnyítése.
Szeptember 27.

A testület megtartotta szeptemberi ren-
des testületi ülését. 14 napirendi pontot tár-
gyaltunk, köztük a tavalyi és tavalyelőtti
zárszámadási rendeleteket, az idei költség-
vetés módosítását, csatlakozást a Bursa
Hungarica ösztöndíj-rendszerhez, a ravata-
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lozó építésével kapcsolatos népi kezdemé-
nyezést, a művelődési ház névadóját, illetve
a Kápolna-dombbal és a kivitelezővel kap-
csolatos elszámolási vita perét. Ez utóbbi té-
máról a per sikeres lefutása érdekében most
nem kívánok többet írni, azonban ha a per

lezárul, teljes körűen tájékoztatni szeretném
a leányváriakat az ott történtekről.

Hanzelik Gábor
polgármester

Leányvár község és Piliscsév község
képviselő-testülete hosszas előkészítő
munka után, a szeptember 20-i együttes
ülésén körjegyzőség létrehozásáról dön-
tött.

Miért született ez a döntés? Milyen elő-
nye származik ebből a falunak, és lesz-e
bármilyen hátránya a döntésnek?

Számos érv szólt a döntés mellett.
Az egyik: a pénz. Az önkormányzatnak fo-
lyamatosan keresnie kell azokat a lehetősé-
geket, amelyekkel kevesebb pénzt kell mű-
ködésre költenie, hogy több maradhasson
fejlesztésre, civilek támogatására. A kör-
jegyzőség létrehozásával Leányvár közel 4
millió forintot tud évente megspórolni, ami
– ismerve a falu szűkös anyagi helyzetét –
jelentős összeg.

A másik, tán még az előzőnél is fonto-
sabb érv, hogy az új önkormányzati törvény
az elképzelések szerint a 2000 lakos alatti
lélekszámú településeken megszüntetni ter-
vezi az önálló polgármesteri hivatalokat.
Leányvár lakossága 1780 fő körül van, így
mi is a veszélyeztetett települések között
vagyunk. A körjegyzőség megalakulása le-
hetővé teszi, hogy a leányváriak továbbra is
minden ügyüket helyben intézhessék. Meg-
marad önállóságunk egy fontos szelete.      

A körjegyzőség létrehozásával a hivatal
változatlan formában, csak megváltozott né-
ven működik majd tovább.

Ami mindenképp változik, hogy ezzel a
döntéssel a két településnek egy jegyzője
lesz a továbbiakban. A körjegyzői pályázat
kiírása megtörtént, október végén várható a
körjegyző megválasztása, majd ezután, de-
cember elsejétől várhatóan elkezdi működé-
sét a Piliscsév – Leányvár Körjegyzőség.

Sajnos ezt a lépést sem az elsők között
lépi meg Leányvár. 2008-as adatok szerint
az ország 2376 2000 lakos alatti települése
közül mindössze 497 nem volt tagja kör-
jegyzőségnek. Azt gondolom, hogy ezek a
számok is azt bizonyítják, hogy a körjegy-
zői rendszer több előnyt hordoz magában,
mint hátrányt, különben nem venne részt
benne ilyen sok település.

Ahogy eddig le is írtam, a körjegyzőség
megalakítása döntő többségében pozitív
változásokat hoz, és a falu számára előrelé-
pés, nem pedig leépülés. Épp ezért volt
hangsúlyos eleme a választásokon vázolt
terveinknek is. Remélem, hogy az ismeret-
lentől való félelmet gyorsan feledteti majd
az, ahogy a felálló körjegyzőség változatlan
vagy jobb színvonalon látja majd el a fel-
adatát.

Hanzelik Gábor
polgármester

Körjegyzőség
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Leányvár község képviselő-testülete minden hónap utolsó keddjén 18 órától tartja
testületi üléseit, melyre szeretettel várnak minden kedves érdeklődőt!

Leányvár község Önkormányzata pályázatot hirdet a Bursa Hungarica Felsőoktatási
Önkormányzati Ösztöndíjrendszer 2012-es pályázati fordulóján való részvételre.
Az "A" illetve "B" típusú pályázatok beadásának határideje 2011. november 14.

Bővebb információ és pályázati kiírások a http://www.wekerle.gov.hu internetes oldalon a
Bursa Hungarica menüpontban található, vagy a polgármesteri hivatalban személyesen
megtekinthető.

2011. október 1-31. között népszámlálást
tartanak Magyarországon. A számlálóbizto-
sok ebben a hónapban keresnek fel minden-
kit, hogy a Központi Statisztikai Hivatal ál-
tal összeállított kérdőívek kitöltésével ele-
get tehessünk a statisztikai adatszolgáltatás-
nak. Az alábbiakban összegyűjtöttük azokat
a legfontosabb információkat, amelyekkel
jó, ha tisztában van az ember, és amelyek
bűnmegelőzési szempontból biztonságosab-
bá tehetik az elkövetkezendő egy hónapot. 

Fontos tudni, hogy a kérdések nagy ré-
szére kötelező válaszolni, csupán a szemé-
lyi kérdőív utolsó oldalán szereplőkre nem
feltétlenül kell választ adni.  Aki ezeken kí-
vül tagadja meg a válaszadást, annak szá-
molnia kell a jegyzői eljárással, a szabály-
sértési bírsággal. Válaszolni tehát muszáj,
a biztosokat azonban nem kell beengedni
a lakásba. Ez különösen azoknak az idős,
egyedülálló emberek számára fontos tudni-
való, akiknek jóhiszeműségét, hiszékenysé-
gét a népszámlálás időszakában hangsúlyo-

sabban próbálják meg majd kihasználni a
trükkös elkövetők.  

A szeptember végén kézhez kapott infor-
mációs csomag segítségével már az össze-
írás előtt mindenki tudomást szerezhetett ar-
ról, hogy név szerint ki lesz a kérdezőbizto-
sa, sőt, a biztosok – ugyancsak a csomagban
szereplő – elérhetőségével lehetőség van
akár az adatfelvétel időpontjának előze-
tes egyeztetésre is. 

Azt is jó tudni, hogy a számlálóbiztoso-
kat sorszámozott, nyakba akasztóval ellá-
tott, a személyi igazolványukkal együtt
érvényes számlálóbiztosi igazolványuk,
valamint irattartó táskájuk igazolja. 

Meghívó

Felhívás!

Bűnmegelőzési hírlevél
2011. október

NÉPSZÁMLÁLÁSSAL KAPCSOLATOS
TUDNIVALÓK, BŰNMEGELŐZÉSI TANÁCSOK
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Ha valamelyik biztos a képen szereplő
kék kártyáját elveszíti, annak pótlásáig nem
folytathatja az adatfelvételt. A kis kék
plasztik kártya első oldalán szerepel az
igazolvány száma, valamint a biztos neve;
a hátoldalán pedig a helyi jegyző aláírása.

Akiben még ezek után is kételyek merül-
nek fel a számlálóbiztos valódiságát illető-
en, az az alábbi két, ingyenesen hívható te-
lefonszámon leellenőrizheti a biztosa sze-
mélyét:

06-80-200-014, 06-80-200-224

Ezeket a számokat a Központi Statiszti-
kai Hivatal működteti.

Felhívjuk a lakosság figyelmét arra,
hogy ebben az időszakban fokozottabban
figyeljenek az esetlegesen felbukkanó tol-
vajokra, trükkös elkövetőkre, akik a nép-
számlálást akarják kihasználni az állampol-
gárok megtévesztésére, a könnyű zsák-
mányszerzésre. Ne adjunk esélyt az elkö-
vetőknek, legyünk elővigyázatosak! 

Az egyedülálló, és/vagy idős emberek
kérjék a szomszédok segítségét a számláló-
biztos érkezésekor, ha maguk nem tudnak
teljesen megbizonyosodni arról, vajon tény-
leg az illetékes személy érkezett-e meg.

Aki nem otthon szeretné kitölteni a kér-
dőíveket, megteheti, hogy hivatali munka-
időben /8-16 óra között/ felkeresi a Köz-
ponti Statisztikai Hivatal megyei irodáját
a Tatabánya, Mártírok útja 81/A szám alatt,
és ott, akár a személyzet segítségével tölti ki
az adatlapokat teljesen biztonságos körül-
mények között.

Ugyancsak a sértetté válást kerülhetjük
el akkor, ha interneten keresztül adjuk
meg adatainkat. Erre október 1-16. között
van lehetőség, a postaládába bedobott nép-
számlálási csomagban szereplő internetes
kód segítségével.

Van tehát több mód, hogyan kerülhetjük
el az áldozattá válást. Ne feledjük: ne en-
gedjünk be idegent a lakásba, ha mégis,
akkor soha ne hagyjuk őrizetlenül!
Amennyiben mégis baj történne, úgy a 107-
es, vagy 112-es segélyhívó számokon érte-
síthetjük a rendőrséget a történtekről.

Az Országos Rendőr-főkapitányság nép-
számlálással  kapcsolatos ajánlását  a
www.police.hu/komarom internetes olda-
lunkon olvashatják.

Komárom-Esztergom Megyei
Rendőr-főkapitányság

Bűnmegelőzési Osztály
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1795. január 15-én két csolnoki és egy
leányvári lakos útlevél-kérelemmel fordult
az Esztergom Vármegyei Közgyűléshez.

A rövid magyar nyelvű kérelemben ol-
vashatjuk:

Tekintetes Nemes Vármegye!

Mink aláb írot ugy mind Venczeslaus
Vagner csolnoki miszáros [mészáros],
Joseph Locher csolnoki, és János Haincz
Leányvári lakosok nagy alázatoságal […]
ezen Tekintetes Esztergom Vármegyénél egy
Utazó Passusért [ útlevél] a Sveviai Tarto-
mányba ugy nevezet Echingi Helységbe,
ahova […] ami Üreg Anyánkhoz , amely
még életébe bennünket valami […] és sze-
mélyünk szerint látni kiván, utazni igyeke-
zünk [?] Mivel pedig ezen Német Tartomá-
nyokban német írás szükséges kérünk aláza-
tossan, hogy ez a Passus Német Irásba ki-
adatnék. Dátum. Csolnok 15. jan. 17951

[…]
Ehingen in Svevia
A Danubium

Venczeslaus Vagner […]
Joseph Locher csolnoki:

Janos Jakob Haincz Leányvári Lakosok 

 

A tíz soros „utazó Passusért” írt kérelmet
láthatóan egy személy fogalmazta és írta,
aki meglehetősen jól beszélt és írt magyar
nyelven. Ez a svábok magyarországi betele-
pülésének időszakában még ritkaságnak
tűnt a két szomszédos településen. A csol-
noki anyakönyvet ez időben a helyi plébá-
nos, Krell Mihály vezette, aki „oldallago-
san” Leányváron is ellátta a papi teendőket.
A művelt és sokoldalú jezsuita Esztergom-
ból került Csolnokra, és kézirataiban feldol-
gozta a környező települések helytörténetét.
Az értékes kézirat előkerülésével kútfője le-
hetne a környék törökök kiűzése utáni tele-
püléstörténeteinek.

Krell Mihály plébános úr anyakönyvi
betűi teljes alaki egyezőséget mutatnak a
megfogalmazott kérelemmel. A három ké-
relmező személy „aláírása” is egy kéz írása,

A NÉMET SÖRKULTURA DUNAMENTI NAGYVÁROSÁTÓL 
LEÁNYVÁRIG

Egy 216 év előtti németországi rokonlátogatás helytörténeti hozadéka

1.  KEMÖL Esztergom
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amelynek magyarázata az akkori idők még
meglehetősen nagyfokú írástudatlansága.

Alapvető a kérelem helytörténeti vonat-
kozása, mert ez az első dokumentum, amely
megjelöli a svéviai tartomány városát, Ehin-
gent, amelynek környékéről az első leány-
vári betelepülők származnak. 

Egy 1572. évi német térkép még jelzi Al-
só- és Felső-Svábország földrajzi elhelyez-
kedését. A rokoni kapcsolat igazolni látszik
a kérelmezők szüleinek származási helyét.
A mai korszerű autókkal pár óra alatt meg-
járható a Budapest – Bécs – Passau – Ehin-
gen útvonal mintegy 800 kilométeres szaka-
sza. 

Elődeink a dunai utat az ún. „Ulmer
Schachtellel” (ulmi skatulya), egy alkalmi,
tutajszerű építménnyel tették meg. A dunai
utazás időigényes és kockázatos vállalkozás
volt. A vámok, a bécsi esetleges több napos
regisztráció, az éjszakai pihenők és a rossz
időjárás miatt sokszor hetekig is eltartott az
Ulmból induló tutajkaravánok délvidékre
szervezett útja. A sziklás folyamszakaszok
esetenként a kivándorlók hullámsírját jelen-
tették.

A visszaútra vállalkozók igénybe vehet-
ték az ún. „gyorsparasztok” személyszállító
szekeres szolgáltatásait, amely Budapest és
Bécs között rendszeres volt, de a gyalog
megtett egyes útszakaszok is számottevőek
voltak.

Az első német telepesekről a bánáti Ste-
fan Jager „Einwanderung der Deutschen in
Ungarn” (A németek magyarországi beván-
dorlása) címmel festett kifejező impresszio-
nista tablót. A jeles realista alkotó a tizenki-
lencedik század első évtizedében Budapes-
ten is dolgozott.

A három személy a nemes vármegyétől
egy közös, másfél oldalas latin nyelvű pasz-
szust kapott. A visszautazás viszontagságait

nekik is vállalniuk kellett, hiszen a dunai tu-
tajok a személyszállítást csak a folyam sod-
rásirányában végezték. A tutajokat az érke-
zés helyén szétbontották és épületfának
használták. A szállítást szervező vállalko-
zók az eladott épületfa árából és a szállítási
díjból visszautaztak Ulmba, ahol új „hajó-
kat” építtetve folytatták az ún. „svábencú-
gok” (sváb telepítési akciók) államilag pre-
ferált munkáját. Ehingen/Donau városát is
érintették az Ulmból indított „hajókaravá-
nok”.

Az ehingeni származást igazolták az első
felszínes tapasztalatok. A mai Ehingen 40
kilométeres körzetében 21 Locher, 26 Wag-
ner és 21 Heincz nevű család szerepel a né-
met telefonkönyvben.

A konkrétabb bizonyosságot a németor-
szági levéltárakban kerestem.

Ehingen/Donau 1992-től Esztergom test-
vérvárosa. Az Esztergomi Német Kisebbsé-
gi Önkormányzat elnöke, Mezősi Mihály úr
készséges közreműködésével jutottam to-
vább a kutakodásban. Megismerkedtünk a
Brzoska házaspárral. Ők német részről
hosszabb idő óta koordináljak a testvértele-
pülési kapcsolatokat. A lelkes lokálpatrióták
Ehingenben a magyar írók német nyelvű
könyveiből közkönyvtárat alapítottak.
Az esztergomi kórház felszerelésének bőví-
téséhez is szervezték a németországi közre-
működést. 

A velük való internetes levelezést három
személyes találkozásunk követte.  Leány-
váron is találkozhattunk velük, és az ebéd-
del záruló beszélgetéseken sok részletkérdés
is a felszínre került. A házaspár készséges
közreműködésével jutottak el a magyaror-
szági levéltári dokumentumok fénymásola-
tai Dr. Ludwig Ohngemach úrhoz, az ehin-
geni levéltár igazgatójához, akinek készsé-
ges munkája pontosította a részleteket.
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Levéltári fénymásolatok érkeztek Ehin-
genből, amelyek igazolják, hogy Josef
Locher neve szerepel az ehingeni Szentlélek
Kórház 1753/54. évi elszámolásában.
Az egykori dachingeni ácsmester Magyar-
országra vándorolt, de kórházi gyógykeze-
lése miatt 32 Gulden adóssága volt, amit a
kórház protokollja 139. oldalának 126. sor-
számú bejegyzése igazol. Magyarországi ki-
vándorlásának konkrétabb részletei nem is-
mertek, de a németországi elbocsátó levél
kiadását a kórház és a városi magisztrátus
megállapodása tette lehetővé. Erre utal,
hogy Josef Locher 1741 tavaszán eladta né-
metországi javait és Magyarországra jött.
Az ehingeni kórház hivatalos jegyzőkönyve,
a „Spitalamtsprotokoll” 1741. június 11-i be-
jegyzése ezt a 230. oldalán regisztrálja.

A levéltári dokumentumok adalékai le-
hetnek a már 200 évvel ezelőtt is meglévő
német alaposságnak, amelyet a Magyaror-
szágra települő elődeink is magukkal hoz-
tak. 

A konkrét tényeken túlmenően még mit
olvashatunk ki a szűkszavú, sárguló levéltá-
ri forrásokból?

Josef Locher 32 Guldenes2 gyógykezelé-
se hosszadalmas lehetett, ha viszonyítási
alapnak tekintjük, hogy ez időben egy jobb
szállás heti bérleti díja 45 krajcár, egy ló egy
éjszakai istállóbérleti díja pedig 1 krajcár
volt. A híres mainzi porcellángyárban ez
időben egy virágfestő havi 30-35, egy fes-
tékgyártó pedig havi 20 Guldent keresett.
Beszédes az a tény is, hogy az ehingeni
Szentlélek Kórház 1340-ben épült.

Ehingen városa 450 évig Ausztriához
tartozott, s csak ezt követően vált Baden-
Württemberg tartomány részévé. Lakói egy-
kor és ma is zömmel katolikusok. A katoli-

kus vallás a kezdeti időszakban a kivándor-
lás fontos feltétele volt. 

A ma 17 körzetből álló Ehingen városá-
nak 1973-ban lett része Dachingen telepü-
lés, a maga 483 lakosával.

A kivándorlók javainak dobra-verése ál-
talában az útra kelést közvetlenül megelőző
időszakban történt. Így volt ez Josef Locher
ácsmester esetében is. Az ulmi skatulyákból
álló „hajókaravánok” általában a pünkösd
körüli időszakban (május vége – június ele-
je) indultak hosszú és kockázatos útjukra,
amikor az éjszakai pihenőknél már a szabad
ég alatt lehetett éjszakázni, és a legkisebb
volt a viharveszély, amely a sziklás, felsőbb
folyamszakaszokon rendkívül veszélyes
volt.

A látogató útlevelet kérő másik két sze-
mélyről, Wágner és Heincz urakról bizo-
nyára más német levéltárban találhatók
származási helyükre vonatkozó adatok,
mint ahogyan az első 26 leányvári németor-
szági bevándorló adatai alapján is folytató-
dik a levéltári nyomkeresés.

A Locher családok Dágon, Csolnokon és
Leányváron is népesek és közismertek vol-
tak, a három községben sok leszármazottjuk
ma is él. Az első családok 9-10. generációi
nevükből szokásaikból, nyelvükből két és
fél évszázad eltelte után ma is megismerhe-
tők.

Az „üreg anyjukat” meglátogatni kívánó
egykori kivándorlók szüleinek kortársai
voltak az első betelepülő leányváriak. Ők és
idősebb gyermekeik még Németországban
születtek, de a fiatalabb gyermekeik már
Lea. (Leányvár) bejegyzéssel lettek anya-
könyvezve. Íme, az elsők, akik az egykori
faluközösség alapító családfői voltak3

2.  Ez időben 1 Gulden = 60 krajcár;
1 krajcár = 4 fillér

3.  Kemöl, Esztergom Vármegye Köz-
gyűlési határozatai 1757. márc. 7. alapján
készült összeírás



10

Ö
nk

or
m

án
yz

at
M

úl
tu

nk

(személyük magyar keresztnevekkel és szü-
letési évükkel):

1. Till János 1730
2. Melber Mátyás 1730
3. Kromann Jakab 1736
4. Moller András 1703 
5. Thaill János 1730
6. Walder Ádám 1702
7. Wágner András 1714
8. Pech Konrád 1719 
9. Phon Miklós 1719
10. Prickl János 1708
11. Kifler Ádám 1710
12. Stadtmüller György 1735
13. Hoch Miklós 1716
14. Weiszenburger Jakab 1710
15. Heintz Mihály 1719
16. Lieb Tamás 1722
17. Maier György 1719
18. Stadtmüller András 1725 
19. Vismann Ádám 1735
21. Perger Mihály 1700
23. Remer Jakab 1722
26. Müller Ferenc 1735 

A feleségek neveit ez időben több-
ségében csak keresztneveiken jegyezték a
csolnoki anyakönyvbe. A gyermekek szüle-
tésének anyakönyvezésekor kerültek az
apák nevei anyakönyvi bejegyzésre, és az ő
születési helyükként rendre a talányos
„Wo?” bejegyzésekkel találkozunk. Ennek a

kérdőjeles „Hol?”-nak kiderítése még egy
sor izgalmas feladatot jelent, de számos kér-
dés magyarázatához kapunk kulcsot a ke-
zünkbe, és ez igazán érdemes fizetsége lehet
kutató munkánknak.

Ehingen nem csak a sörkultúra régi váro-
sa, hanem a sör ünnepein színvonalas kul-
túrműsorokkal tiszteli meg a város lakóit.
2007 júliusában ilyen sörgyári fesztiválra
kapott meghívást a leányvári felnőtt tánc-
csoport és zenekarunk. Lányaink és fiaink a
magyar és leányvári zászlók lengetésével
köszöntötték a városlakókat a díszes ünnepi
felvonuláson. A szerepléseiken bemutatott
Donaupolka, Gartenfest, Schwabenfest és
még sok más táncuk is nagy tapsot kapott a
közönségtől. Az egykori ünnepek hangula-
ta, zenéje és tánclépései egy-egy pillanatra
visszaidézik a régmúlt időket, amelyre min-
denki szívesen emlékezik. 

Befejező soraimmal szeretném megkö-
szönni Dr. Hans Wolf Brzoska úrnak és Fe-
leségének, valamint Katona Klárának, a
KEMÖL fő-levéltárosának és Dr. Ludwig
Ohngemach úrnak, az ehingeni levéltár ve-
zetőjének munkámhoz nyújtott segítségét.

Leányvár, 2010. október 5-én
Dr. Szakmár János
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A Tatai Német Kisebbségi Önkormány-
zat 2011. október 8-án, a tatai Magyary Zol-
tán Művelődési Központba dalos délutánra
hívta megyénk ismertebb nemzetiségi kóru-
sait.

Délután 4 órára, a kórustalálkozó kezde-
tére megtelt a művelődési központ színház-
terme. A műsorközlő a vendéglátók nevé-
ben köszöntötte a meghívott dalköröket, kó-
rusokat. A népviseletben éneklő dalosokat
sorra megtapsolta a közönség. Az Alsógal-
lai Német Nemzetiségi Dalkör, a Baji Né-
met Nemzetiségi Énekkar, a Dorogi Német
Kisebbségi Önkormányzat Vegyeskórusa, a
Dunaszentmiklósi Hagyományőrző Német
Nemzetiségi Dalkör, a Felsőgallai Német
Nemzetiségi Dalkör, a Leányvári Német
Nemzetiségi Dalkör, a Máriahalmi Falukö-
zösségi Egyesület Német Nemzetiségi Dal-
köre és a Várgesztesi Német Nemzetiségi
Dalkör voltak a délután szereplői. 

A fellépő együttesek sok szép helyi
gyűjtésű népdalt adtak elő. Ezek között is
nagy tapsot kapott a dorogi Sasvári Katalin,
a vegyeskórus vezetője, aki egy eredeti nép-
dalt dorogi dialektussal énekelt. A duna-
szentmiklósiak saját gyűjtésű dalait szép vi-
seletük tette emelkedettebbé. A csipkekölte-
ményszerű kötényük a jó színpadi megvilá-
g í t á sb an  r end k ív ü l  dek o ra t í v  v o l t .
A várgesztesiektől már megszoktuk, hogy
ők mappa nélkül énekelnek. Dalaik szívből
jönnek és jól válogatottak, mert vidáman já-
tékosak és egymásutániságuknak emelkedő
hangulati íve van. A népes alsó- és felsőgal-
lai énekesek kicsit visszafogottan énekeltek,
de élményszerű volt a felsőgallaiak több-
szólamú népdalfeldolgozása. A máriahalmi
szomszédaink egy szép énekkel emlékeztek
az elmúlt napokban eltemetett társukra, aki-
nek harmonika muzsikája kísérte eddigi fel-
lépéseiket.

A mi énekeseink dalai számunkra min-
dig a legszebbek, mert rólunk és nekünk
szólnak, többnyire úgy leányváriasan, aho-
gyan ezt szüleiktől, nagyszüleiktől hallot-
ták. Dalosainkat Fódi János dirigálta és
Nagyvári Lajos kimunkált harmonika mu-
zsikája kísérte.

Az énekesek a szerelemről, a bánatról, a
napfényről, a munkáról, a virágos tavaszról,
a szülőföld, a dunai táj és a hegyek szerete-
téről daloltak. Visszaidéztek bennünk egy
pedáns, rendezett, értékrenddel bíró világot,
az ifjúság pezsgő, boldog éveit, és ez a
gagyiságtól hemzsegő médiás világunkban
nem kevés.

Sajnálhatjuk a még itt-ott előforduló
disszonáns műdalokat, amelyek csillogása
nem tartós, fülbemászó dallamosságuk nem
igazi érték.

Érzékelhetően jelen volt a házigazdák
igyekezete, előzékenysége, vendégszerete-
te. Elhagyták a már sablonszerű és fárasztó
felvezető szövegeket. Az énekesek és a kö-
zönség értették egymást, és nem volt szük-
ség a kétnyelvűségre, amely mindig vonta-
tottabbá teszi az ilyen jellegű találkozókat.

A színpad fény- és hangtechnikája az át-
lagost meghaladóan jónak értékelhető. A vi-
rágok városában egy szerény élővirágos
színpaddíszítés jól igazodott volna a dalok
szépségéhez. 

A vendéglátók szabványtól eltérő, ízletes
étkei és finom borai elfogyasztása után még
egy szűkebb körű, rövid és spontán közös
éneklésre is sor került a búcsúzkodás perce-
iben.

Köszönet e kedves délutánért. Jó érzés-
sel jöttünk haza Tatáról.

Leányvár, 2011. október 8.
Dr. Szakmár János

Német nemzetiségi dalkörünk Tatán énekelt
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Herberth Kamilla, iskolánk 4. osztályos tanulója az idei dorogi Sulisprint futáson 2. he-
lyezést ért el! Gratulálunk!

Kamilla a kép bal oldalán látható.

SZABÓ FRANCISKA 70 KG-BAN MONGOLIÁBAN, A FELNŐTT VILÁG-
KUPÁN 3. HELYEZÉST ÉRT EL.

Remek eredményeket értek el a leányvári ifi judosok a Várgesztesen megrendezett
Magyar Köztársaság Kupán:

Egyéni eredmények: 45 kg Zorics Richárd – 3. hely, 50 kg Faragó Norbert – 3. hely,
57 kg Rábai Boglárka – 3. hely (még serdülő), 70 kg Makovics Roxána – 3. hely,
81 kg Rábai Attila – 3. hely, Klányi Erik – 5. hely, +90 kg Pásztor Gergő – 5. hely. 

A Nemzetközi Rákos menti Kupa diákversenyen is kiváló eredmények születtek.
Kardos Tímea két korcsoportban volt eredményes.
Továbbá: 24 kg Kardos Orsolya – 1. hely (U9) 27 kg Kardos Timea – 1. hely (U11),
28 kg Kardos Tímea – 2. hely (U12).

A Várgesztesen megrendezett Bányász Kupán a 27 kg-os súlycsoportban
versenyző Kardos Tímea 2. helyezést ért el.

A versenyeken közreműködő bírók: Bíró Szabolcs, Faragó Norbert, Péntek Zoltán,
Rábai László, Tasi Zoltán és Vadas Dániel.

Sulisprint futás 2011

Leányvári JUDO sikerek
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Tatabányán rendezték a Faragó Benjamin junior, ifi, serdülő és diák ”D”
országos, valamint a régiós A, B, C és diák emlékversenyt. A leányvári judosok
remek versenyzéssel kiváló eredményeket értek el. Több versenyző két
korcsoportban is eredményesen szerepelt.

Egyéni eredmények:
Junior korcsoport: 55 kg Faragó Norbert – 1. hely, 81 kg Rábai Attila – 1. hely, 
Vadas Dániel – 2. hely, 100 kg Rábai László – 1. hely. 

IFI korcsoport: 70 kg Makovics Roxána – 1. hely, 45 kg Zorics Richárd – 1. hely,
55 kg Faragó Norbert – 1. hely, 81 kg Rábai Attila – 1. hely, +90 kg Pásztor Gergő –
1. hely, 50 kg Vadas Gellért – 2. hely, Kreisz Ádám – 3. hely. 

Serdülők: 50 kg Kreisz Ádám – 2. hely, 50kg Vadas Gellért – 3. hely.

Diák korcsoport: 27 kg Kardos Tímea – 1. hely (fiú 27 kg-ban is), 28 kg Veres
Kinga – 1. hely, 30 kg Hangya Gergő – 1. hely, 32 kg Veres Attila – 1. hely, 36 kg
Kótai Barnabás – 1. hely, 24 kg Kardos Orsolya – 2. hely, 30 kg Tandi Zsanett –
2. hely, 28 kg Tomázi Márk – 2. hely, 30 kg Bugyi Áron – 2. hely, 50 kg Tandi
Alexa – 2. hely, +60 kg Farkas Szilárd – 2. hely, 24 kg Földesi Dávid – 3. hely.

Sikeres bíró-vizsgát tett Makovics Roxána, Faragó Norbert, Moczik Máté, Rábai
Attila, Zorics Richárd, Pásztor Gergő és Sziklai Albert (TABAK).
Jól bíráskodott Péntek Zoltán, Rábai László és Vadas Dániel. Oláh Szilárd a verseny
elnöke volt.

Szervezők és felkészítők: Pfluger Antalné, Péntek Zoltán, Pócsföldi Gábor és
Pfluger Antal.
Győrszentiván adott otthont a diák „B” korosztályos országos bajnokságnak.
A leányvári judosok jó teljesítménnyel, kiváló eredményeket értek el. Veres Kinga
másodszor lett országos bajnok.

Egyéni eredmények: 28 kg Veres Kinga 1. hely, +49kg Tandi Alexa 3. hely,
Nagy Antónia 5. hely, +60 kg Farkas Szilárd 5. hely.

Az Észak-dunántúli Regionális diák „B” csapatválogatottban négy leányvári
versenyző szerepelt: Veres Kinga, Nagy Antónia, Tandi Alexa és Farkas Szilárd.
A lányok 2., a fiúk 3. helyen végeztek a csapatversenyben.
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Cegléden rendezték az U23-as országos bajnokságot, melyen ukrán, román és
bulgár versenyzők is indultak, köztük számos EB érmes versenyző volt. A leányvári
judosok nagy része még junior korú versenyző, a csapat tagjai kiválóan teljesítettek.

Egyéni eredmények: 48 kg Erdélyi Lilla 1. hely /Ippon Tatabánya-Leányvár/, 90 kg
Vadas Dániel 2. hely, Rábai László 7. hely, 57 kg Szabó Katinka 3. hely, 70 kg
Habran Barbara 3. hely, Zupkó Noémi 5. hely, 78 kg Nagy Annamária 3. hely,
+100 kg Kerstner Róbert 4. hely.

Felkészítők és szervezők: Pfluger Antalné, Csernoviczki Csaba, Kovács Ernő,
Péntek Zoltán, Pócsföldi Gábor, Szabó Ferenc és Pfluger Antal.

 

Az eredmények nagyon sikeres évről tanúskodnak, a leányvári judosok 3500 pontot
szereztek a nemzetközi és a hazai bajnokságon. 174 egyesület közül 9. helyezést
értek el. 

Versenyek száma: 78 (több korcsoport egy napon)
Aranyérem 186 db, ezüstérem 142 db, bronzérem 204 db.

NEMZETKÖZI EREDMÉNYEK:                              
· Ifjúsági Európa Bajnokság: 3. hely.   
· Felnőtt Világkupa: 2 db 5. hely. 
· Szenior VB: 5. és 7. hely.
· Németország (Töging): 16 db 1. hely.
· Lengyelország (Krosno): 5 db 1. hely.
· Olaszország: 12 db 1. hely.    

NEMZETKÖZI CSAPAT EREDMÉNYEK: 
- Magyar ifi válogatott csapat női DUNA KUPA 1. hely
- Olaszország (Spilibergo) Női kupa: 1. hely (38 SE közül)

Férfi Kupa: 1. hely (41 SE közül) 
- Németország (Töging) 50 éves csapatverseny: 1. hely 

(döntőben győzelem a Salzburgi Rendőrök ellen)

FELNŐTT MAGYAR BAJNOKSÁG:
Diák-Ifi-Serdülő-Junior-U23 és Felnőtt korcsoportban 11 fő lett magyar bajnok.
SZABÓ KATINKA IFI, JUNIOR és FELNŐTT MAGYAR BAJNOKI CÍMET szerzett.
       

A leányvári judosok 2010. évi értékelése
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MAGYAR FELNŐTT CSAPATBAJNOKSÁG:
· Női és Férfi felnőtt 1. osztály: Leányvár női csapata 2. helyet, a két férfi

csapat 3. helyet szerzett.
· JUNIOR CSB: a női csapat 2. helyen, a fiúk 3. helyen végeztek.
· IFI CSB: női csapat 2., a fiú csapat 5. helyezést ért el.

          
Jól sikerült a judoka a Falunap keretében. Ezen a kupán esztergomi, únyi, kesztölci,
pilisjászfalusi, piliscsévi és leányvári óvodások és iskolások 82 fővel vettek részt.
         
Köszönet sikerkovács edzőinknek: Pfluger Antalné, Kovács Ernő, Nagy József,
Péntek  Zoltán, Pócsföldi Gábor, Szabó Ferenc és Pfluger Antal.

Köszönjük támogatásukat: Leányvár, Piliscsév, Kesztölc, Pilisjászfalu
Önkormányzatainak, a Leányvári Német Kisebbségi Önkormányzatnak, az iskola és
óvoda vezetőinek, tanárainak, a CNC Cetrum Kft.-nek /Esztergom/, Nagy
Tamásnak /Piliscsév/, Gáspár Tibornak és Oláh Imrének /Pilisjászfalu/.

Köszönjük a szülők áldozatos segítségét!
Gratulálunk Pócsföldi Gábornak a MAGYAR JUDOÉRT kitüntetés bronz
fokozatához!

Gratulálunk a 2010. évben nagyon sikeresen működő bíróinknak:
Oláh Szilárd – Országos bíró, Péntek Zoltán – Országos bíró, Bíró Szabolcs –
1. oszt. bíró, Vadas Dániel – 3. oszt. bíró, Rábai László – 3. oszt. bíró.

 

NEMZETKÖZI EREDMÉNYEK: 
· Ulan-Bator Világkupa /felnőtt/: 3. hely – olimpia kvalifikáció
· Szarajevó Világkupa /felnőtt/: 3. hely – olimpia kvalifikáció
· Prága, Berlin Junior Európa Kupa: 3. hely és 5. hely
· Győr Serdülő Világkupa: 3. hely

MAGYAR BAJNOKSÁGOK: 
Senior: Pfluger Antalné – 1. hely, Zsifkovics István – 2. hely, Polcz Anita – 3. hely,
Pócsföldi Gábor – 3. hely, Pfluger Antal – 3. hely.

Junior: Szabó Frigyes – 1. hely, Szabó Katinka – 2. hely, Zupkó Noémi – 2. hely,
Makovics Roxána – 3. hely, Willinger Ivett – 3. hely, Nagy Anna – 3. hely, Rábai
László – 5. hely és Szikora Kristóf – 5. hely.

2011. évi beszámoló október 2-ig
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Junior Diákolimpia: 
Szikora Kristóf – 1. hely, Rábai László – 1. hely és Szabó Frigyes – 1. hely.

IFI Országos Bajnokság: 
Makovics Roxána – 2. hely, Ipacs Tamás – 3. hely és Klányi Erik – 3. hely

Diák Magyar Bajnokság: 
Veres Kinga – 1. hely, Tandi Alexa – 3. .hely, Farkas Szilárd – 5. hely és
Nagy Antónia – 5. hely.

Férfi és női csapatgyőzelem Svájcban és Olaszországban. Legyőztük a Japán diák
csapatot Tatabányán.

52 versenyen vettünk részt, melyeken 166 db arany-, 142 db ezüst- és 176 db
bronzérmet szereztünk. 8 fő sikeresen vizsgázott bíróként.

Tisztelettel: Pfluger Antal
                                                   SE elnök
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Sárándi József, a Leányváron élő költő és prózaíró művei rendszeresen megjelennek új-
ságunkban. Ezúttal két írást kaptunk tőle.

„A legyek ura az 1980-as A barbárság kora című könyvemben, a Fohász és intuíció pedig az
1983-as A teljesítmény gyönyöre című opusomban jelent meg. A két költemény közös szemléleti
vonása, hogy kifejezem bennük a ház-hazám és a táj-hazám iránt érzett szeretetemet, ragaszko-
dásomat” – írja a szerző szerkesztőségünknek címzett levelében.

Szeretném belátni a fű alatti tájat,
Kik éltek itt mondjuk a középkorban.
Mit hagytak maguk után a hódítók,

pribékjeik és martalócok,
s nyomukban a járvány.

Mintha nem lenne mindegy, 
mikor melyik birodalom

lábkapcája volt az ország.
Falum lakóit eltűntették hányszor.

Minket mindig letöröltek e föld színéről,
hogy újra kezdődjék a népvándorlás,

s a kényszerű hit egy kegyesebb jövőben.

A LEGYEK URA*

Bazsarózsabokor ring a májusi szélben.
Még anyám ültette szegény, harminc éve.
Nyílik azóta egyfolytában. Hét hússzín szi-
romököl hajózik előttem. Tombol a nap.
Fürdöm barnító sugarakban, fürdöm rádió-
zenében. Csukott pilláimat fölkattintja kí-
váncsiságom. A látáskényszer kizökkent
belső nézelődésemből. Gyönyörű az udvar,
az udvaromon kizsendült vegetáció. Vendé-
gem a tavasz. Vendégem ott, hol magam is
csak vendég vagyok, befogadatlan – befo-
gadott síkvidéki telepes, a Brandenburg-ős-
hazájú magyar faluban. Hazám e föld, meg-
épült rajta házam, néptelen otthonom. Íme a
belakott otthontalanság, a bútorozott ma-
gány. Honvágyam ég szívja föl, lázaim tár-
gyiasulnak – hol élek én?

Bömböl a zene. Hasogatja a csönd kőze-
teit. Tekintetem a virágtekékre siklik, s egy
zártszirmú virágbolygón megáll. Különös
mozgások kötik le figyelmem. Piciny szár-
nyasok lepik el a tömör sziromgolyót, s
mintha előre megállapodtak volna, nem lép-
nek egymás felségterére. Ösztönlokátoraik-
kal bemérik egymás támaszpontjait, moz-
gáskörletét. Mi a céljuk az egyensúlyálla-
pottal? Udvariasságuk, egymás iránti lát-
szatközönyük kelt gyanakvást bennem. Mit
akarnak ezek a legyek? Népességük dongó-
dög-hús- és viráglegyekből toborzódott. Bár
termet, szín, vérmérséklet dolgában megle-
hetősen különböznek, nem fordulnak egy-
más ellen. Minden jel arra mutat, hogy erőik
nem kioltani igyekszenek, hanem kerülik
egymást.

Sárándi József írásai

FOHÁSZ ÉS INTUÍCIÓ

A LEGYEK URA*
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Nálunk nem így van, az ő békéjük sem
lehet természetes. Hogy gyanúm mennyire
nem alaptalan, íme a bizonyíték: egy taka-
ros fémzöld döglegyecske szélesen tánto-
rog. Lehetne véletlen is, hisz őkelmével
átellenben a kékdolmányos dongó-légy órák
óta moccanatlan. Oly merev, hogy élettelen-
nek hihetném, ha az alatta tócsásodó pöty-
tyentés nem árulkodna hibátlan anyagcseré-
jéről. Szívócsápját sziromburokba mé-
lyesztve töltekezik. A dög, taknya-nyála
egybefolyik az élvezettől.

Emberi mértékkel csontrészegnek minő-
síthetném állapotát, de hol vannak ők, a
tiszta ösztön szolgálatosai illúzióink váltó-
gazdaságától, s hol vagyunk mi az ő érdek–
cél– fogalomnélküli élvezeteiktől? Boldo-
gok a legyek a mámor-demokráciában. Bol-
dog a legyek ura, ki a fogyasztás átmeneti
fanatizmusával fegyelmezi népét.  Most
mind bódultan szédelegnek a szirmok alól
előszivárgó érzéki illatoktól. Kótyagos ro-
varkái az Istennek, hány nap a világ!?

Egyetlen ütéssel lefejezhetném tivornyátok
fülledt glóbuszát, kezem fokával az illatszi-
getet, leszámolhatnék gátlástalanok, ösztön-
vakok, leszámolhatnék veletek. Avatkoz-
zam a természet dolgába, épp ott, hol rend
van, s e rend számomra nem is előnytelen?

Megtehetném. Ennyivel be is érem. Sza-
badságom nyugalma szökell szét izmaim-
ban. Ha megtenném, anyám árnyára emel-
nék kezet. Az Ő áldott, virágzó keze e bol-
dog kis univerzum. Hagyom kinyílva – tel-
jesedni, attól él, hogy hódít az Időben, attól,
hogy így is szeret és így is szeretik.

Sziromkicsattanáskor szökken az illat, a
titok, szöknek a megszeppent kicsi szárnya-
sok…

Gyönge oltalom a színek költészete, ha
emberlétemre is csak eszköz vagyok.

*Írásom címe azonos William Golding,
Nobel-díjas angol író regénycímével.

(A Szerző)
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Előző számunkban bővebben írtunk a
Művelődési Ház felújításáról. A Polgármes-
teri híradóban is olvashatjuk, hogy elég sok
gond van az építkezés körül, de mi magunk
is láthatjuk nap mint nap, hogy a felújítást
végző munkások lebontják, visszaszedik,
ami előző nap elkészült. Gyakran tesszük
fel egymásnak a kérdést, vajon mikor lesz
már végre készen Kultúrotthonunk, hiszen
az átadását szeptember 20-ra ígérték? 

Polgármester úrtól úgy tudjuk, az épület
átadása nemcsak késik, időpontja jelenleg
még teljesen bizonytalan. Azt mindannyian
láthatjuk, hogy szépül, és bízunk benne,
hogy a sok munkának, ellenőrzésnek meg
lesz az eredménye, és az átadás csúszása
nem befolyásolja majd az év hátralévő ré-
szére tervezett programokat!

Misik Hajnalka
 

Kedves Leányváriak!
Újra indulnak a filmvetítések a Képújságon. A felvételeket vasárnaponként, 17 
órai kezdettel nézhetik meg. Jó szórakozást kívánunk!

Tervezett műsorok:
- október 23.  – 20 éve történt: Dalos délután ismétlése
- október 30. – Táncos fellépések (Vörösvár és Dánia)
- november 6. – Farkas János emlékest (ism.)
- november 13. – Idősek napja 2007. (ism.)

 

November havának utolsó szombatján (26-án) 
a LENA Egyesület megrendezi 

az első 
Leányvári Hagyományőrző Disznóvágó Napot. 

Részletes programkiírás november elején várható a jelentkezési feltételekkel plakátjainkon 
és a Képújságban.

LENA Egyesület

Szerkesztőségi hírek

A Leányvári Képújság hírei

Figyelem!
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Kiindulási állomás Kiindulási állomás
Budapest-Nyugati....................  22 20 23 20 Esztergom................................................  22 09

3 Rákosrendez�...........................  22 27 23 27 4 Esztergom-Kertváros................................. � 22 15
5 Vasútmúzeum........................... � � Esztergom-Kertváros.................................  22 16
6 Budapest-Angyalföld.................  22 33 23 36 7 Dorog......................................................... � 22 20
8 Újpest........................................  22 36 23 39 Dorog.........................................................  22 21

10 Aquincum fels�.........................  22 40 23 43 12 Leányvár....................................................  22 30
12 Óbuda.......................................  22 43 23 46 14 Piliscsév.....................................................  22 33
14 Üröm.........................................  22 47 23 50 17 Pilisjászfalu................................................  22 38
19 Solymár.................................... � 22 52 23 55 21 Piliscsaba.................................................. � 22 42

Solymár vá...............................  22 56 23 59 Piliscsaba..................................................  22 43
23 Pilisvörösvár vá....................... � 23 06 00 09 22 Klotildliget..................................................  22 46

Pilisvörösvár............................  23 10 00 13 24 Pázmáneum..............................................  22 49
25 Szabadságliget..........................  23 13 00 15 28 Szabadságliget..........................................  22 56
29 Pázmáneum..............................  23 20 00 21 30 Pilisvörösvár............................................ � 22 58
30 Klotildliget..................................  23 23 00 24 Pilisvörösvár vá.......................................  23 02
32 Piliscsaba.................................. � 23 25 00 26 34 Solymár vá................................................ � 23 12

Piliscsaba..................................  23 26 00 27 Solymár.....................................................  23 16
35 Pilisjászfalu...............................  23 30 00 32 39 Üröm..........................................................  23 22
39 Piliscsév....................................  23 35 00 37 41 Óbuda........................................................  23 26
41 Leányvár...................................  23 39 00 40 43 Aquincum fels�..........................................  23 29
46 Dorog........................................ � 23 45 00 46 45 Újpest........................................................  23 33

Dorog........................................  23 46 00 47 46 Budapest-Angyalföld..................................  23 36
49 Esztergom-Kertváros................. � 23 50 00 51 48 Vasútmúzeum............................................ �

Esztergom-Kertváros.................  23 51 00 52 50 Rákosrendez�............................................  23 42
53 Esztergom................................ � 23 57 00 58 53 Budapest-Nyugati.....................................� 23 48

Végállomás Végállomás

A vonatpótló autóbuszon a MÁV Zrt. kerékpár és kerekesszék szállítást, illetve 
együttes elhelyezést nem vállal!                                            

Az utazásaik során Önöket ért kényelmetlenségek miatt elnézésüket és türelmüket 
kérjük!

Esztergom - Budapest Nyugati

X.25X.25

HIRDETMÉNY
Tájékoztatjuk Tisztelt Utasainkat, hogy Budapest-Nyugati - 

Esztergom és vissza viszonylatban 2011. X.25/26 pályaépítési 
munkák miatt az alábbi vonatok módosított menetrend alapján, 

illetve

Érvényes: 2011.X.25-t�l 2011.X.26-ig

Km MÁV Zrt.

�
2041
	


�����
Közl:

X.25
Közl: Közl:

����� �����

a vonatok helyett Solymár - Pilisvörösvár állomások között 
vonatpótló autóbuszok közlekednek, melynek menetrendjét 

sötétített alapon jelöltük.

	
 	


Budapest-Nyugati - Esztergom

Km MÁV Zrt.

� �
2058 2068

Gy.148-1747/2011. MÁV Zrt.
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